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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫১১৩ [আজািতক নাারঃ ৫৫০৯]

৫৯/ যবাহ করা, িশকার করা (كتاب الذبائح والصيد)
পিরেদঃ ২১৮৯. য জ পািলেয় যায় তার কুম বন জর মত। ইবন মাসঊদ (রা) ও এ ফেতায়া িদেয়েছন। ইবন

আাস (রা) বেলেছনঃ তামার অধীন য জ তামােক অম কের দয়, স িশকােরর নায়। য উট কুয়ায় পেড়

যায়। তার য ােন তামার পে সব হয়, আঘাত (যবাহ) কর। আলী ইবন উমর এবং আেয়শা (রাঃ)ও এইমত

পাষন কেরন।

باب ما نَدَّ من الْبهائم فَهو بِمنْزِلَة الْوحشِ واجازَه ابن مسعودٍ، وقَال ابن عباسٍ ما اعجزكَ

،هفَذَك هلَيع تقَدَر ثيح نرٍ مبِى ى فديرٍ تَرعب فدِ، ويالصك وكَ فَهدَيي ا فمم مائهالْب نم

وراى ذَلكَ عل وابن عمر وعائشَةُ

আরবী

نةَ برِفَاع نةَ بايبع نع ،ِبدَّثَنَا اانُ، حفْيدَّثَنَا سح ،يحدَّثَنَا يح ،لع نو برمدَّثَنَا عح

تسلَيغَدًا، و ِدُوقُو الْعنَّا لاا هال ولسا ري قُلْت قَال ،خَدِيج نب عافر نع ،خَدِيج نب عافر

،الظُّفُرو نالس سلَي ،لَف هال ماس رذُكو الدَّم رنْها ارِنْ ما وا لج‏"‏ اع دًى فَقَالنَا معم

وساحدِّثُكَ، اما السن فَعظْم، واما الظُّفُر فَمدَى الْحبشَة ‏"‏‏.‏ واصبنَا نَهب ابِل وغَنَم فَنَدَّ

ذِههنَّ له عليه وسلم ‏"‏ اال صل هال ولسر فَقَال هسبفَح مهبِس لجر اهمفَر ،يرعا بنْهم

الابِل اوابِدَ كاوابِدِ الْوحشِ، فَاذَا غَلَبم منْها شَء، فَافْعلُوا بِه هذَا ‏"‏‏.‏

বাংলা

৫১১৩। আমর ইবনু আলী (রহঃ) ... রািফ ইবনু খাদীজ (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বলেলনঃ আিম বললামঃ ইয়া

রাসুলাাহ! আমরা আগামী িদন শর সিখীন হব, অথচ আমােদর কােছ কান ছুির নই। নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তুিম রািত করেব িকংবা িতিন বেলেছনঃ তাড়াতািড় (যবাহ) করেব। যা র

বািহত কের এবং এেত আাহর নাম নওয়া হয়, তা খাও। তেব দাঁত ও নখ ারা নয়। তামােক বলিছঃ দাঁত

হল হাড় আর নখ হল হাবশীেদর ছুির। আমরা িকছু উট ও করী গনীমত িহসােব পলাম। সেলা থেক একিট

উট পািলেয় যায়। একজন সিটর উপর তীর িনেপ করেল আাহ উটিট আটিকেয় দন। তখন রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ এ সকল গৃহপািলত উেটর মেধ বনপর ভাব রেয়েছ। কােজই তেধ

কানিট যিদ তামােদর িনয়েনর বাইের চেল যায়, তা হেল তার সােথ অনুপ ববহার করেব।
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English

Narrated Rafi` bin Khadij:

I said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! We are going to face the enemy tomorrow
and we do not have knives." He said, "Hurry up (in killing the animal). If the
killing tool causes blood to flow out, and if Allah's Name is mentioned, eat (of
the slaughtered animal). But do not slaughter with a tooth or a nail. I will tell
you why: As for the tooth, it is a bone; and as for the nail, it is the knife of
Ethiopians." Then we got some camels and sheep as war booty, and one of
those camels ran away, whereupon a man shot it with an arrow and stopped
it. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "Of these camels there are some which are
as wild as wild beasts, so if one of them (runs away and) makes you tired,
treat it in this manner."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ রািফ ইবনু খাদীজ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=5757

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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